
 
 

General Committee of Council Comité plénier du Conseil 

 
PROCÈS-VERBAL DES DÉLIBÉRATIONS DE 
L’ASSEMBLÉE DU COMITÉ PLÉNIER DU CONSEIL DE 
LA VILLE DE WESTMOUNT TENUE À L’HÔTEL  
DE VILLE LE 21 JUILLET 2025 À 16 H 01, À LAQUELLE 
ÉTAIENT PRÉSENTS : 

MINUTES OF PROCEEDINGS OF THE MEETING OF 
THE GENERAL COMMITTEE OF COUNCIL (GC) OF 
THE CITY OF WESTMOUNT HELD AT CITY HALL  
ON JULY 21, 2025, AT 4:01 P.M. AT WHICH WERE 
PRESENT: 

  
Président / Chair Mary Gallery 
  
Mairesse / Mayor Christina M. Smith 
  
Conseillers / Councillors Antonio D’Amico 

Conrad Peart 
Elisabeth Roux 
Jeff J. Shamie 
Kathleen Kez 
Matt Aronson 

  
Administration Elisa Gaetano, directrice générale par intérim (DG) / Substitute 

Director General (DG) 
Me Arianne Leblond, directrice adjointe des Services juridiques et 
greffière adjointe / Assistant Director of Legal Services and Assistant 
City Clerk 

  
Également présente / 
Also in attendance 

Alicia Klein Rossi, préposée à la rédaction / Drafting Clerk 

  
  
NOTE AU LECTEUR : 
 
Les commentaires et opinions et tout point de vue 
consensuel exprimés aux présentes sont ceux des 
participants, en leur capacité individuelle. De ce fait, ils 
ne lient pas la Ville ou son administration.  
 
La Ville et son administration ne sont liées que par les 
décisions que le conseil municipal autorise dans le cadre 
d’une assemblée publique au moyen d’une résolution ou 
d’un règlement. 

NOTE TO THE READER: 
 
The comments, opinions and any consensus views 
reflected herein are those of the participants in their 
individual capacity. As such, they are not binding upon 
the City or the administration.  
 
The City and its administration are only bound by 
decisions that are authorized by the Municipal Council in 
the course of a public meeting by way of a resolution or 
a by-law. 
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ORDRE DU JOUR DU COMITÉ PLÉNIER DU CONSEIL GENERAL COMMITTEE AGENDA 
  
Adoption de l’ordre du jour de la réunion du comité 
plénier du conseil tenue le 21 juillet 2025 

Adoption of the General Committee meeting 
Agenda of July 21, 2025 

  
Il est convenu que l’ordre du jour de la réunion du 
comité plénier du conseil tenue le 21 juillet 2025 
soit adopté avec l’ajout des points suivants sous 
Varia : 

It was agreed that the agenda of the General 
Committee of Council meeting of July 21, 2025, be 
adopted with the addition of the following items 
under Varia: 

  
• Rapport – Comité consultatif sur 

l'environnement; 
• Report - Environmental Committee; 

• Bibliothèque – Pavillon Kat Demes (Centre 
jeunesse Ronald McDonald). 

• Library – Pavillon Kat Demes (Ronald 
MacDonald House).   

  
Des matières confidentielles ont été discuter. Confidential matters were discussed. 
  
Des matières confidentielles ont été discuter. Confidential matters were discussed. 
  
Des matières confidentielles ont été discuter. Confidential matters were discussed. 
  
CLÔTURE SUR AVENUE MELVILLE FENCE ON MELVILLE AVENUE 
  
Suite à la demande de l’école, en lien avec leurs 
préoccupations liées à la sécurité des élèves, les 
membres du comité ont convenu de maintenir la 
clôture autour de l'école primaire Westmount Park, 
située sur l'avenue Melville. Il est suggéré d'installer 
la clôture sur la pelouse.  

Following the school's request, in connection with 
their concerns about student safety, the committee 
members agreed to maintain the fence around 
Westmount Park Elementary School, located on 
Melville Avenue. It is suggested that the fence be 
installed on the lawn. 

  
Les membres du comité posent des questions et se 
sont prononcés sur le sujet.  

The committee members asked questions and 
commented on the matter.  

  
 Il est convenu d'ajouter une clôture à 

l'école primaire Westmount Park, le long de 
l'avenue Melville. 

 It was agreed to add fencing at Westmount 
Park Elementary School along Melville 
Avenue. 

  
 Il est convenu d’installer la clôture sur le 

gazon. 
 It was agreed to install the fencing on the 

grass. 
  
POINTS PERMANENTS : RAPPORT SOMMAIRE DE 
L’AGGLOMÉRATION DE MONTRÉAL ET DE 
L’ASSOCIATION DES MUNICIPALITÉS DE BANLIEUE 

ONGOING ITEMS: MONTREAL URBAN 
AGGLOMERATION AND ASSOCIATION OF 
SUBURBAN MUNICIPALITIES SUMMARY REPORT 
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Le maire informe les membres du comité qu'aucune 
réunion de l'Agglomération n'était prévue au mois 
de juillet. 

The mayor informed the committee members that 
there are no Agglomeration meetings held in the 
month of July.  

  
VARIA : RAPPORT PRÉLIMINAIRE – 
RECOMMANDATIONS DU COMITÉ CONSULTATIF 
SUR L'ENVIRONNEMENT 

VARIA: DRAFT REPORT – ENVIRONMENTAL 
ADVISORY COMMITTEE RECOMMENDATIONS  

  
Les membres du comité ont discuté du projet de 
rapport relatif aux recommandations du Comité 
consultatif sur l'environnement de la ville. 

The committee members discussed the draft report 
related to the recommendations from the City’s 
Environmental Advisory Committee. 

  
VARIA : BIBLIOTHÈQUE – PAVILLON KAT DEMES 
(CENTRE JEUNESSE RONALD MCDONALD) 

VARIA: LIBRARY – PAVILLON KAT DEMES (RONALD 
MCDONALD HOUSE YOUTH CENTRE) 

  
Les membres du comité ont discuté de la possibilité 
de distribuer des cartes de bibliothèque Westmount 
au centre jeunesse lié au Pavillon Kat Demes 
(Maison Ronald McDonald), bien que celle-ci se 
situe à l’extérieur des limites de la Ville. 

The committee members discussed potentially 
handing out Westmount library cards to the youth 
center related to Pavillon Kat Demes (Ronald 
McDonald House), despite the fact that it is located 
outside the city limits. 

  
 Il est convenu de consulter l'administration 

de la bibliothèque à ce sujet. 
 It was agreed to consult with the library 

administration on this request. 
 
ORDRE DU JOUR DU COMITÉ PLÉNIER DU CONSEIL 
(suite) 

GENERAL COMMITTEE AGENDA (continued) 

  
Confirmation du procès-verbal de la réunion du 
comité plénier du conseil tenue le 20 mai 2025 

Confirmation of minutes of the meeting of the 
General Committee held on May 20, 2025 

  
Le procès-verbal de la réunion du comité plénier du 
conseil tenue le 20 mai 2025 est approuvé avec 
modifications. 

The minutes of the General Committee of Council 
meeting held on May 20, 2025, were approved with 
modifications. 

 
 
 
 
 
 

Mary Gallery 
Mairesse suppléante / Acting Mayor 

 Me Arianne Leblond  
Directrice adjointe des Services juridiques  

et greffière adjointe de la Ville /  
Assistant Director of Legal Services and Assistant 

City Clerk 
 


